
Глава 148

Когда служанка выбежала, ее заметила Госпожа.

Почти половину слуг в семье заменили, теперь тут было не так много шпионов, как раньше.

когда пришла мисс Цзюнь снаружи остались слуги, которые все могли слышать. Очевидно, что
речь пойдет о том, чего не нужно скрывать.

Госпожа Фан посмотрела на мисс Цзюнь.

Мисс Цзюнь медленно кормила Фан Чэнъюй своим лекарством, как доброжелательная и
добродетельная молодая невеста.

За дверью служанка нерешительно отодвинула занавеску и вошла.

Пока мисс Цзюнь тут с Чэнъюй ничего не случится.

Госпожа Фан вышла из внутренней комнаты.

«Что происходит?», тихо спросила она.

Служанка шагнула вперед.

«Мама Ян сказала, что Линчжи плохо себя чувствует», сообщила она.

Хоть она и говорила очень тихо, и Госпожа Фан приходилось прислушиваться к ее словам,
служанка кинула опасливый взгляд на мисс Цзюнь.

Мисс Цзюнь склонилась на Фан Чэнъюй, вытирая капельки жидкости с уголков его рта. Ее
внимание было полностью сосредоточено на нем.

Госпожа Фан слегка нахмурилась.

В эти дни Чэнъюй несколько раз упоминал Линчжи и ему становилось спокойнее, когда он
видел ее в окне, она ничем не могла помочь, но была обеспокоена.

В обмен на то, что он сможет увидеть Линчжи он согласился на то, чтобы Цзюнь Чжэньчжэнь
могла его посещать каждый день.

Если Чэнъюй действительно не здорова, Чэнъюй этому явно не обрадуется.

«Иди и найди женщину доктора Ван», приказала она.

Эту женщину на службу взял еще дедушка Фан. Первоначально она была помощницей врача во
дворце императора и когда она достигла совершеннолетия он потратил много денег, чтобы
заполучить ее. Она была с семье Фан уже двадцать лет. Для дома, где большинство женщины
было очень удобно иметь женщину врача.

Служанка убежала. Чтобы выполнить ее приказ.

Госпожа Фан вернулась во внутреннюю комнату. Мисс Цзюнь помогла Чэнъюй присесть.

После месяца мучений Фан Чэнъюй больше не приходилось так страдать, но сил у него было не



много.

«Мама, уже стало теплее, нужно многое сделать. Лучше перевезти молодого мастера обратно»,
сказала мисс Цзюнь.

Она говорила нечто подобное каждые несколько дней. Госпоже Фан было все равно, у нее уже
был подготовлен ответ.

«Если вы позволите Линчжи видеться со мной, я вернусь», сказал Фан Чэнъюй.

Госпожа Фан заволновалась.

«Прекрати эту ерунду, Чэнъюй», сказала она.

Как и ожидалось мисс Цзюнь скривила лицо.

«Тогда не возвращайся», сказала она: «Оставайся тут, состарься и умри с этой шлюхой».

При этом она обернулась и ушла.

Госпожа Фан поспешила за ней.

«Чжэньчжэнь, не опускайся до его уровня, он ведь болен», мягко сказала она.

Мисс Цзюнь уже вышла за дверь, она обернулась, чтобы взглянуть на Госпожу Фан,Ю которая
схватила ее.

«Тетя, я была достаточно благосклонна. Я ничего тебе не говорила, несмотря на то, что ты
защищаешь ее, до держать меня, замужнюю женщину в пустой комнате, это слишком».

Служанки во дворе опустили головы.

Что ты имеешь ввиду, говоря, что Госпожа держит тебя в пустой комнате? Когда ты выходила
замуж за молодого мастера разве ты не знала, что так все и закончится?

Видя, как мисс Цзюнь начинает злиться, Лю, которая шутила со служанками Госпожи Фан
бросилась вперед.

Мисс Цзюнь не дала ей ничего сказать, она уже развернулась и ушла.

Лю одарила Госпожу Фан неприятным взглядом, прежде чем догнать свою хозяйку.

Госпожа Фан беспомощно вздохнула, прежде чем вернуться в свою комнату.

«Как ты думаешь на что ты ее провоцируешь?», упрекнула она.

Она знала, что она и мисс Цзюнь всего лишь разыгрывают сцену, но ее сын не знал. Было
плохо постоянно провоцировать мисс Цзюнь.

Фан Чэнъюй безмятежно лежал на кровати.

«Уже почти время, прошел месяц», сказал он: «Меня это раздражает».

Раздражает? Раздражает то, что она приходит каждый день?



Госпожа Фан собиралась что-то сказать, когда ворвалась служанка.

«Госпожа, доктор Ван здесь», сказала она.

Госпожа Фан чувствовала чью-то злость.

Эта старуха со временем становилась все более бесполезной. Она вообще не считала нужным
спешить.

Фан Чэнъюй загорелся, теперь уже ничего не скрыть.

«Доктор Ван? Мама, ты плохо себя чувствуешь?», спросил он.

Госпожа Фан улыбнулась.

«Да, но это пустяки. Я просто не очень хорошо сплю», сказала она: «Я пойду к ней».

С этими словами она выбежала из комнаты.

Госпожа Фан не успела выйти из комнаты, когда доктор Ван уже сама туда зашла.

«Госпожа, госпожа», закричала она: «Эта служанка…»

С этой служанкой все должно быть хорошо?

Госпожа Фан вышла вперед и закрыла ей рот. Она вытолкнула ее несмотря на ее протесты.

«Тихо, что ты кричишь. Молодой мастер только пошел на поправку», резко прошептала она.

Доктор Ван была взволнована.

«Госпожа, хорошая новость, просто фантастическая, молодой мастер просто изумителен…»,
сказала она.

Госпожа Фан нахмурилась и непонимающе посмотрела на нее.

«Что случилось? Что с девушкой?», спросила она.

Доктор Ван схватила ее за руки.

«Госпожа, он есть у Линчжи», сказала она.

Госпожа Фан уставилась на нее.

«Кто у нее есть?», негромко спросила она.

Доктор Фан оголила свои зубы улыбаясь.

Неудивительно, что Госпожа Фан так себя вела. Она даже и мечтать о таком не могла.

«Госпожа, у мисс и молодого мастера есть наследник», сказала она: «Госпожа, вы станете
бабушкой».

Госпожа Фан тупо уставилась на нее.



Ее сердце заколотилось.

В ушах бил гонг.

А перед ней кто-то размахивал руками.

Потом она поняла, что стоит перед Старой госпожой Фан.

«Мама, вам было интересно удастся ли им с первой попытки?»

Действительно, это была фантастика.

Старый небесный отец открыл глаза.

У Чэнъюй был наследник.

Семья Фан не останется без потомков.

В глазах у Госпожи Фан все потемнело.

«Госпожа, госпожа…»

………….

Увидев служанок они подошли к месту, где была госпожа, мисс Цзюнь молчала.

«Что ты делаешь? Туда и так пошли эти две наложницы», сказала Лю: «Они определенно
готовят какой-то заговор против молодой мисс».

Мисс Цзюнь улыбнулась.

«Уже почти время», сказала она: «Я просто надеюсь, что ее жадность не угаснет».

Какое время? Какая жадность? Лю ничего не понимала, но не стала спрашивать.

В тот же момент, лежа на кровати Линчжи бормотала, что уже почти время, она боялась.

К ней подошла доктор Ван и спросила, когда начинается ее женский период.

Она подсознательно положила руку на живот, испугавшись.

Как это было возможно….

Но ее женского периода действительно не было. Доктор Фан не была самым
квалифицированным врачом, но она очень хорошо разбиралась в женских вопросах.

В семье Фан не было ни мужчин, ни наследников, многие из замужних женщин семьи Фан
приходили к доктору Ван чтобы спросить у нее о беременности, рождении детей и их
кормлении.

За эти годы она повидала много детей.

Но что же происходит?

За дверью послышались шаги.



«Старая госпожа, не торопитесь так».

«Госпожа, осторожнее, не споткнитесь».

Это были Госпожа и Старая госпожа.

Линчжи закусила губу.

Все приняло такой оборото, молодой мастер…

«Линчжи».

Дверь открылась. Старая госпожа Фан вошла первой, за ней последовали Госпожа Фан,
наложница Юань и наложница Су.

Линчжи поспешила встать чтобы встретить их, но старая госпожа и госпожа уже схватили ее
за руки.

«Линчжи, ты действительно в положении?», спросили они.

Молодой мастер ничего не сказал.

Он молча согласился.

Это не он заставил сделать ее делать это, он ничего не хотел с ней делать.

Линчжи лихорадочна сжала кулаки.

«Госпожа, старая госпожа», она застенчиво опустила голову и тихо сказала: «Я…я не знаю…»

При этом она замолчала и отвернулась.
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